CRNA GORA

VLADA CRNE GORE

PORESKA UPRAVA

Podruéna jedinica Podgorica
Broj: 30-01-17478-8
PODGORICA, 30.09.2013. godine

Na osnovu élana 6 stav 1 Zakona o objedinjenoj registraciji i sistemu
izvjestavanja o obradunu i naplati poreza i doprinosa ("SLlist RCG", br. 29/05 i "Sl.list
CG", br. 75/10), ¢lana 27 stav 3 Zakona o poreskoj administraciji ("Sl.list RCG", br.
65/01i 80/04 i "Sl.list CG", br. 20/11 i 28/12) i ¢lana 207 Zakona o opS$tem upravnom
postupku ("Sl.list RCG", br. 60/03 i "SLlist CG", br. 32/11} Poreska uprava, donosi

RJESENJE O REGISTRACIJI

Upisuje se u registar poreskih obveznika:

Naziv: "AMDOCS MONTENEGRO" D.0.0. PODGORICA
PODGORICA

Poreskom obvezniku se dodjeljuje:

PB[_ 02953811 1 [ 302 !
(Mati&ni broj) (Sifra podruéne jedinice poreskog organa)

Datum upisa u registar: 30.09.2013. godine.

Poreski obveznik je duZan da obavijesti poreski organ o svim promjenama
podataka iz registra poreskog obveznika (¢lan 33 Zakona o poreskoj administraciji) u
roku od 15 dana od dana nastanka promjene.

Uputstvo o pravnom sredstvu: Protiv ovog Rjesenja moZe se izjaviti 2alba Ministarstvu finansija CG - Odsfek za
drugostepeni poreski i carinski postupak, u roku od 15 dana od dana prijema Rjesenja. Zalba se predaje preko ove
Podruéne jedinice i taksira administrativnom taksom u iznosu od 8,00 €, shodno Tarifnom broju 5 Taksene tarife za
administrativne takse. Taksa se uplacuje u korist raduna brof 832-3161-26 - Administrativna taksa.

Lo
PORE,_,SKI INSPEKT ; 1
M.P. S~ L <
Sfdan RubeZié¢
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CRNA GORA

VLADA CRNE GORE

PORESKA UPRAVA

CENTRALNI REGISTAR PRIVREDNIH SUBJEKATA
U Podgorici, dana 24.09.2013.god.

Poreska uprava - Centralni registar privrednih subjekata u Podgorici, na osnovu glana 6 st. 1 &lana 21i22
Zakona o poreskoj administraciji ("St list RCG", br. 65/01 1 80/04 i "SI list CG", br. 20/11), ¢lana 83 i 86
Zakona o privrednim drugtvima ("Sl.list RCG", br.6/02 i "Sl.list CG", br. 17/07 ... 40/11), ¢lana 196 Zakona o
opstem upravnom postupku ("SI, list RCG", br.60/03 i “Sl. list CG", br. 32/11) i ¢lana 2 i 3 Upustva o radu
Centralnog registra privrednih subjekata ("Sllist CG", br.20/12), rie$avajuci po prijavi za registraciju
osnivanja "AMDOCS MONTENEGRO" D.0.0. PODGORICA broj 203989 od 24.09.2013.god. podnosioca

Ime i prezime: Dragana Ljumovi¢

UdMd Z9 U ZU T YU auimdoT

RJESENJE

Registruje se osnivanje "TAMDOCS MONTENEGRO" D.0.0. PODGORICA, BULEVAR DZORDZA
VASINGTONA BR. 51 PODGORICA - registarski broj 5-0672778/ 001

Sastavni dio Rjesenja je i Izvod iz Centralnog registra privrednih subjekata Poreske uprave.

Obrazlozenje

Odlucujuéi po prijavi za upis osnivanja DRUSTVO SA OGRANICENOM ODGOVORNOSCU AMDOCS
MONTENEGRO , utvrdeno je da su ispunjeni uslovi iz &l. 83 i 86 Zakonom o privrednim drustvima ("S|.list
RCG", br.6/02 i "Sklist CG", br. 17/07 ... 40/11) i ¢lana 2 i 3 Uputstva o radu Centralnog registra privrednih
subjekata ("Sl.list CG", br.20/12) za osnivanje AMDOCS MONTENEGRO , pa je odluceno kao u izreci

Rjesenja.
5 oS ,
M.P. ‘mﬂ@%ywiggp

Milo Paunovié

Pravna pouka:

Protiv ovog rjeenja moze se izjaviti 2alba Ministarstvu finansija CG

u roku od 15 dana od dana prijema rie$enja. Zalba se predaje preko

ovog organa i taksira administrativnom taksom u iznosu od 8,00 €,
shodno Tarifnom broju 5 Taksene tarife za administrativne takse.

Taksa se uplaéuje u korist raéuna broj 832-3161-26-Administrativna taksa.
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Crna Gora

Registarski broj
Maticni broj

5-0672778/ 001

1ZVOD IZ CENTRALNOG REGISTRA PRIVREDNIH
SUBJEKATA PORESKE UPRAVE

02953811

"AMDOCS MONTENEGRO" D.0.0. PODGORICA

Datum zakliu¢ivanja ugovora:

Datum dono$enja Statuta:

Adresa obavljanja djelatnosti:

Adresa za prijem sluzbene poste:

Pretezna djelatnost:

Obavljanje spoljno-trgovinskog poslovanja:

da X ne
Oblik svojine:
bez oznake svojine

Porijekio kapitala:
bez oznake projekla kapitala

Upisani kapital: -1.00€

Datum registracije: 24.09.2013

24.09.2013
24.09.2013 Datum izmjene Statuta:
BULEVAR DZORDZA VASINGTONA Mjesto: PODGORICA
BR. 51
BULEVAR DZORDZA VASINGTONA Sjediste: PODGORICA
BR. 51
6202 Konsultantske djelatnosti u oblasti informacione tehnologije
drudtvena x  privatna zadruzna dva ili vise oblika svojine
domaci x strani mijesoviti
{Nov&ani 1.00, nenovéani 00)

drzavna

Osnivadci
Ime i prezime/Naziv:

AMDOCS INTERNATIONAL GMBH

Registarski broj:
Udio: 100%

Ulega:  Osnival

Lica u drustvu

Ime i prezime:
Bojana Radojevié -
lzvréni direktor - ogra
ulaziti u pravne poslo

samo uz prethodnu pismenu saglasnost Osnivaca.)
Pojedinagno- ()
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Ime i prezime: Adresa:
Philip John Butler IRSKA
Ovlaééeni zastupnik - ograniceno{ OVIascen! Zastupnik Tilje
ovlaséen da raspolaZe sredstvima na bankovnim radunima Drustva
bez obzira na iznos, bez predhodne pisane saglasnosti Osnivaca.)
Pojedinatno- ()

lzdato  30.09.2013.god. Nacelnik
Milo Paunovi¢

~Aic
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CRNA GORA

VLADA CRNE GORE

PORESKA UPRAVA

CENTRALNI REGISTAR PRIVREDNIH SUBJEKATA
Broj dosije-a: 203989

POTVRDA O PREDATIM DOKUMENTIMA

Potvrdjuje se da je Dragana Ljumovi¢ dostavio-ta dokument za upis u registar doo drudtva naziva AMDOCS
MONTENEGRO registarski broj sa sledecim prilozima:

Taksa za sud
Statut drustva

Cdluka o osnivanju drustva
Obrazac

Punomodie
Taksa za sluzbeni list

Re&enje Agencije za privredne reqisire za osnivaéa

Dokumentacija je podnijeta dana 24.09.2013 god.

KONTROLNIK
Podgorica, dana 24.09.2013.god.

M.P.

7



PORESKA UPRAVA - CRPS

. I P5-01 - Registracija - Privredni subjekt
POD | B R M b
T bR TR & a3

Prija o
JMB B
Ime i prezime: [ Dragana Ljumovié B Opéting ]
Telefon: N
e-mail; ]

ICa uryet broy pasosa 1 drzavu 1zdava]
=

POCETNA REGISTRACUA [X]

| 1. OSNOVNI PODACI

1.1. Oblik organizovanja

D oD D KD D AD
NVO Ustanova Zadrugn
[ L L]

E DOO
D Ostali

Amdocs Montenegro

1.2. Nastanak E Osnivanjem D Spajanjem D Podjelom D na drugi nadin
1.3. Puni naziv: Amdocs Montenegro doo
1.4. Skraéeni naziv:

L.5. Rok na koji se drultvo | Neodredeno vrijeme
oshiva:
1.6. Podaci o Statutu: Datum donoSenja; 24.09.2013.
1.7. Podac.i o Ug‘ovor.u / Datum zakljuéenja/donoSenja: 24.09.2013.
odluci o gsnivanju:
[ 2. ADRESA UPRAVE - SIEDISTE —
21 Drzava Crna Gora
2.2. Opitina Podgorica 2.3. Mjesto: | Podgorica
2.4. Ulica: Bulevar DiordZa Valingtona 2.5, Broj: | 51
| 3. ADRESA ZA PRIJEM SLUZBENE POSTE
3.1. Drzava Crna Gora .
3.2, Opitina Podgorica 3.3. Mjesto: | Podgorica
3.4. Ulica: Bulevar Dzord%a Vagingtona 3.5. Broj: | 51
Ii ADRESA GLAVNOG MIESTA POSLOVANIJA
4.1, Driava Crna Gora
4.2. Opitina Podgorica 4.3. Mjesto: | Podgorica
4.4, Ulica: Bulevar DZzordZa Vadingtona 4.5, Broj: | 51

*koristi se za poresku registraciju

IZJAVA: Garantujem za ta&nost unijetih podataka,

Potpis podnosioca:

9 ‘ o{émnowé |
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. , PORESKA UPRAVA - CRPS

: PS-01 - Registracija - Privredni subjekt

5. REZERVISANI NAZIV

5.1. Broj potvrde

5.2. Datum potvrde

[ 6. RIESENJE DRZAVNOG ORGANA

6.1, Datum rjefenja:

6.2. Broj rjefenja:

*popunjava se samo ukoliko registraciji u CRPS prethodi registracija kod drugog drzavnog organa

| 7. _PRETEZNA DJELATNOST

I 6 ] 2 I . | 0 I 2 l LKonsuItantske djelatnosti u oblasti informacione tehnologije

[ 8. OBLIK SVOJINE

D bez oznake svojine privatna D zadru¥na D dva ili vi¥e oblika svojine D driavna

[ 9. KONTAKT
9.1. Telefon:

9.2. Fax:
9.3. E-mail:

9.4. Adresa internet strane:

]

1ZJAVA: Garantujem za taénost unijetib podataka.

Potpis podnosioca: .
D - Fryrmone
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* . PORESKA UPRAVA - CRPS

P5-01 - Registracija - Privredni subjekt

| 10. KAPITAL

10.1. Porijeklo kapitala:
D bez oznake projekla kapitala l:l domatdi

10.2. Podaci o0 osnovnom Kkapitalu:

Ukupan osnovni kapital (novZani+nenov&ani); €
III novéani ~ iznos: 1,00 €
|:] nenovéani — iznos: €

D mjegoviti

[ 11. RIESENJE KOMISIJE ZA HARTLE OD VRIJEDNOST!

L B

e
e b g i

Rjclenje kojim se odobrava prospekt za javnu ponudu akcija:

11.1. Datum rjeSenja:

11.2. Broj rjeenja:

Rjefenje kojim se utvrduje uspjeinost emisije:

11.3. Datum rjedenja:

11.4. Broj rjedenja;

*popunjava se samo za AD

[ZJAVA: Garantujem za tanost unijetih podataka,

Potpis podnosioca: 6’) Oé .
‘ nemouvlc
]




PORESKA UPRAVA - CRPS

P5-01 - Registracija - Privrednli subjekt

[ 12. PODACI 0 OSNIVACIMA

12.1, Status:

122.MB / JMB;

12.3. Naziv/ Imeii
prezime:

II’ Osnivat

D Komanditor [:] Komplementar D Zadrugar D Drugo

D Clan DOO

D Ortak

*upisati status

ano fiziko lice unijeti broj pasola
ano pravno lice unijeti broj registracije u matiZnom registru

Amdocs International GmbH

12.4. SjediSte / Adres
Drzava

Opstina

Ulica:

12.5. ldio

100

%

12.1.Status:

12.2.MB / JMB:

12.3.Nnziv / [me i
prezime;

12.4.5jedilte / Adresa:
Driava

Opitina

Ulica:

12.5.Udio

D Osnivaé

[:I Clan DOO
I:I Komanditor D Komplementar D Zadrugar |:| Drugo L

D Ortak

*upisati status

*za strano fizicko lice unijeti broj pasoia
za strano pravno lice unijeti broj registracije u matiZnom registru

Mjesto:

Broj:

%

1ZIAVA: Garantujem za tagnost unijetih podataka,

Potpis podnosioca:

D. qécmn@())‘c'
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. PORESKA UPRAVA - CRPS
’ PS-01 - Registracija - Privredni subjekt

[13. NAZIV ORGANA UPRAVLIANJA He T R T
D Odbor direktora
D Upravni odbor

[:] Skupitina

[x] Drugo [ Izvrini direktor ]
*upisati naziv organa upravljanja ako je drugadiji

[ 14. PODACI O DIREKTORU I/ILI ORGANIMA UPRAVUANIA

14.1,Status
EI Direktor [:l Predsjednik organa D Clan odbora D Clan organa [:l Clan upravnog
upravljanja direktora upravljanja odbora
D Sekretar D Ovladéeni zastupnik D Revizor [ ] Drugo
druitva
* upisati status
ti broj
14.2.  JVB: [ Fit brol pasesa
14'3- |me [ prezime;[ DUjand rulUUjE\’IC —‘
144, Adresa:
Driava :l
Opitina ]
Uliea: ]
14.5. Oviaiéenja u promrerw

radaju materijalnu obavezu za Dru¥tve samo uz prethodnu pismenu

neogranifena ogranifena Izvrdni direktor mo¥e u ime Dru¥tva ulaziti u pravne poslove koji
saglasnost Osnivada

*unijeti opis ogranifenja
14.6. Ovlaiten da djeluje

II' Pojedinatno [:| Kolektivno

Upisati sa kim ako je kolektivno:
Clanovima organa upravljanja

D Sekretarom druftva
D Direktorom drustva

I

*upisati ako je drugatije od ponudenog

Saglasnost sa imenavanjem:
]

Potpis: | .

IZJAVA: Garantujem za ta&nost unijetih podataka,

Potpis podnosioca: t o
' ? - cﬁufmou-/c
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. PORESKA UPRAVA - CRPS
’ PS-01 - Registracija - Privredni subjekt

13. NAZIV ORGANA UPRAVIJANIA o _|
D Odbor direktora
D Upravni odbor
I:’ Skupstina
|:] Druge | |

*upisati naziv organa upravljanja ako je drugadiji

I 14. PODACI O DIREKTORU [/ILI ORGANIMA UPRAVLIANJA

14.1.5tatus

Direktor Predsjednik organa Clan odbora Clan organa Clan upravno

g g P g
upravljanja direktora upravljanja odbora
I:] Sekretar E Ovla3éeni zastupnik D Revizor D Drugo
drudtva
* upisati status

14.2. IMB: za strano fizitko lice unijeti broj pasosa

14.3. Imet prezime: Philip John Butler

14.3. Adresa:
Driava

Opitina

Ulies: Broj:

14.5. Ovlasen]a u prometu
D neogranifena D ogranifena Ovla¥éeni zastupnik nije ovla$éen da raspolaZe sredstvima na

bankovnim rafunima DruStva bez obzira na iznos, bez prethodne
pisane saglasnosti Osnivaéa

*unijeti opis ogranitenja
14.6. Ovlaiten da djeluje

E] Pojedinaéne D Kolektiviio

Upisati sa kim ako je kolektivno:
Clanovima organa upravljanja

I:I Sekretarom druftva
I:I Direktorom drustva

=

*upisati ako je drugatije od ponudenog

Saglasnost sa imenovanjem:

Potpis: [ : T

IZJAVA: Garantujem za taénost unijetih podataka.

Potpis podnosioca: T
" Do
v rd
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- PORESKA UPRAVA - CRPS
. PS-01 — Registracija - Privredni subjekt

| 15. OSTALE REGISTRACHE

Osim registracije u CRPS-u izvréiti i registraciju u:

15.1. Registar poreskih obveznika

15.2.Registar obveznika poreza na dodatu vrijednost
(PriloZiti Obazac PR PDV-1),

15.3.Registar akciznih obveznika
(PriloZiti Obrazac AKC-P)

15.4.Carinski registar

U 0O H K

IZJAVA: Garantujem za tafnost unijetih podataka.

Potpis podnosioca: <
ﬁ@ ' Uéq'mOU?c
L
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== Kanton Zug

T

HANDELSREGISTER DES KANTONS ZUG

o

Firmennummer Rechtsnatur Eintragung | Léschung Ubertrag 178944
: . vory. 1
CH-170.4.005.858-2 | Gesellschaft mit beschrinkter Haftung 23.09.2005 auf:
LU TRTTLRT e ervosune
Ei | L6 | Firma Ref| Sitz
1 Amdocs International GmbH 1| Baar
11 Zug :
Ref | Stammkap.{(CHF)| Ei |Ae| Lo |Stammanteile . |Gesellschafter (siehe Personalangaben) { Ei | L0 | Adresse der Firma
1 20:600:00 | 1 2m 1x 48:006-66 | Amdocs-Develepment-Hmited 1| 4|efo-ZehnderSehditt+HarnerAG
3 492000880 | 1 2 1x 4006-06 | MaagHarald : Zugerstrasse 768
5 4024600-08 2|l 3m 1x 200906-08 | Amdocs-Development-Hiried 6346-Baar
7 1'022'000.00 3| 5m| 1x #620:000-06 | Amdecs-DevelopmentLimited 4| 11| Zegerstrasse 768
5| ¥mi 1x4:924600-00 | Amdocs-Bevelopmentbimited 6346-Baar
7(10m| 1x 4622:008-00 | AmdoesBevelopmentLimited 11 Bahnhofstrasse 25
10 1x 1'022'000.00 | Amdocs Development Limited 6300 Zug
156 Weltweite Erbringung von Finanzierungsdienstleistungen innerhalb der Amdocs Group sowie Verwaltung und Bewirtschaftung sol-
cher Finanzierungstatigkeiten; kann Beteiligungen an schweizerischen und auslandischen Gesellschaften erwerben, halten, veraus-
sern, (bertragen und verwalten; kann Uberdies alle kommerziellen, finanziellen oder anderen Geschafte tatigen, die geeignet sind,
den Zweck der Gesellschaft zu fordern.
Ei | L6 | Bernerkungen Ref| Statutendatum
11 Mitteilungen an die Gesellschafter erfolgen per Brief, E-Mail oder Telefax an die im An- | 1| 19.09.2005
teilbuch verzeichneten Adressen. 2|27 09.2005
1 Vom Gesetz abweichende Abtretungsmodalitaten der Stammanteile gemass naherer 3|24 10,2005
Umschreibung in den Statuten. T
5(05.01.2006
7122.03.2007
11124.10.2008 | . ]
v - ' RN -t"‘}.j’t‘
14|02.02.2010
Lt - i
Ei | L& | Besondere Tatbestande Ref| Publikationsorgan
3 Sacheintage: Drei Forderungsrechte gemass Sacheinlagevertrag vom 29.09.2005, zum | 1{SHAB ™ " *" i"=%""
Preis von CHF 408'777'600.00, wovon CHF 1000'000.00 auf das Stammkapital ange- .
rechnet werden -
5 Sacheinlage: Drei Forderungsrechte gemass Sacheinlagevertrag vom 15.12.2005, zum
Preis von CHF 3987'535'592.11, wovon CHF 1'000.00 auf das Stammkapital angerech-
net werden
7 Sacheinlage: Die Geselischaft ibernimmt bei der Kapitalerhéhung vom 22.03.2007 ge-
mass Sacheinlagevertrag vom 14.03.2007 drei Forderungsrechte zum Preis von CHF
182'648'655.00, wovon CHF 1'000.00 auf das Stammkapital angerechnet werden.
Ei | L6 | Nachschusspflichten und statutarische Nebenleistungspflichten Ei | L6 | Zweigniederlassung {en)
Zei |Refi TR-Nr | TR-Datum | SHAB | SHAB-Dat. | Seite/ld | Zei |Ref| TR-Nr | TR-Datum |SHAB | SHAB-Dat. | Seite/Id
2G| 1 10389 | 23.09.2005] 189 29.09.2005| 15/3038434|ZG | 9|B 4734 11.04.2008(B 74| 17.04.2008| 20/ 4434058
ZG | 2 10974 | 10.10.2005| 200 14.10.2005| 14 f 3060154| ZG | 10 6526 ( 23.05.2008 102| 29.05.2008| 20/ 4496152
ZG | 3 11694 | 28.10.2005 214 03.11.2005| 14/ 3086682 ZG | 11 15216( 11.11.2008| 223} 17.11.2008| 20/ 4735340 .
ZG | 4 12588 23.11.2005( 232 29.11.2005| 16 /3125140 ZG | 12 3531| 02.03.2009 45! 06.03.2008] 21/4912494
ZG | 5 564 | 13.01.2006 13| 19.01.2006( 20/ 3202156 ZG (13 12157 | 23.07.2009(  144| 29.07.2009| 27 / 5166224
ZG | 6 10447 | 31.08.2006| 172| 06.09.2008| 18 / 3536938 ZG | 14 2097| 11.02.2010 334 17.02.2010| 23 /5500144
N ' .
2
Zug, 24.06.2013 10:10 : Fortsetzung auf der folgenden Seite



1

HANDELSREGISTER DES KANTONS ZUG

Kanton Zug
CH-170.4.005.858-2 Amdocs International GmbH 2ug 2
+ Alle Eintragungen
Zei [Refl| TR-Nr | TR-Datum | SHAB | SHAB-Dat. | Seite/Id | Zei |Ref| TR-Nr | TR-Datum |SHAB | SHAB-Dat. | Seite/Id
COH| 7 4424 04.04.2007 70( 12.04.2007; 20/3881186| ZG | 15|B 2480 18.02.2010{B 38| 24.02.2010{ 23 /5511666
ZG | 8| 4286 | 02.04.2008 67| 08.04.2008] 19/ 4419186 . '
Ei |Ae| L6 |Personalangaben Funktion Zeichnungsart
1 om ed L - ot Zoi -
1l 11 ' . , Geschifisti Collokii g.ﬁ 5.§
’ 12| _Joselyre: Bas it . | Gosehattsi . : \ i .
1 6 ' i i Ceschifisf Kotekii ” i
| Bublin{ey . _
\ 2| 3m|AmdossDeveloprentbimited—inLimassel-GY) Geselischafiern ohneZeichrungsbercchtigung
‘ 3| sm iritedinLi : e o Zei I .
5| 7m|AmdecsDevelopment LimitedinLimasseHGY) Geselischafiern shne-Zeichnungsberechligung
6 8 . , o . Sriger G < fistil Coloktivint b ol
7| 10m | AmdeesBevelopmentHimitedin-timasseHGY) Gesellschaftern ehhe-Zeichhungsberechtigeng
8 9m i Ra; } Brige—+ Geschafisfohrerin Kollektivantersehrftzdzweien
10 13 i ; i85, } Sriger— YorsizenderderGe- | Kolektivuptersehrftzu-dreien
10 Amdocs Development Limited, in Limassof (CY) Gesellschafterin '
11 Forster, Bernhard, von Kemmental, in Baar Geschaftsfahrer Kollektivunterschrift zu zweien
11 PricewaterhouseCocpers AG (CH-170.9.000.608-0), in Zug Revisionsstelle
12 Burch, Rudolf V., von Sarnen, in Zug Geschaftsfithrer Kollektivunterschrift zu zweien
13 Moran, Aine, irische Staatsangehérige, in Dublin (IE) Vorsitzende der Ge- | Kollektivunterschrift zu dreien
schéftsfihrung

Zug, 24.06.2013 10:10 KAS

BEGLAUBIGTER AUSZUG
2ug, 2 4 JUNI 2013

Dieser Auszug aus dem kantonalen Handelsregister hat chne die ne-
benstehende Originalbeglaubigung keine Gilltigkeit. Er enthalt alle ge-
genwartig fur diese Firma aktuellen Eintragungen sowie allfallig gestri-
chene Eintragungen. Auf besonderes Verlangen kann auch ein Auszug
erstellt werden, der lediglich alle gegenwartig aktuellen Eintragungen
enthalt.

1. Land: Schwelzerische Eidgenossenschaft, Kanton Zug
Cpuntry: Swiss Confederation, Canton of Zug ‘
Diese &ffentliche Urkunds / This public document

2. Ist unterschrieben von ...,

has bean Signed by .....4%...%%&"“.". ur%nuur

3, In der Eigenschatt als owgrsomsren.
aCﬁﬂg ln the CaDaCify Of lr%ﬁﬁl’%ﬂ"””ﬂliPiliil“!i"lﬂf‘f"!lf
4. sle fst versehen mit dem Stem ol/Sipgel des/der / bears the stamp/se?l of

_ %;//Wc/ﬂf&;?

5.in/t0 6300 2uy

W P

APOSTILLE -

{Convention de la Haye du 5 octobre 1961)
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- Bestétigt / Certifiad

6.am/the ..2.5...Juni.2043.......

7. durch die Staatskanzlel des Kantons 2ug

2 by Chancary of State of the Canton of 2ug

6&\ urter Nr. / under Ne, 777}36?//3 ...........

94¢tempel/Siegel / Stamp/Seal 10. Unterschrift / Signature

Rolf Iten



Kanton Zug TRGOVINSKI REGISTAR KANTONA ZUG (CUG)

Broj firme Pravna priroda knjiZenje brisanje Prenos 178944
Druitvo sa ogranifenom Od: 1
EH-I 70.4.005.858-2 odgovornoe$éu 23.09.2005, Na:
kod sva_knjiZenja
kn | bri | firma ref | Sjediste
1 Amdocs International GmbH 1 | Baar
11 | Zug
kn | Nominaini kn br Osnovni udio Akcionar (vidi li¢ne podatke) br | adresa firme
kapital CHF) (CHF) kn
1| 20°000.00 1 2m 1x402000.00 Amdocs Development Limited | 1 | 4 cloZehnderSehitt
3 | 102000000 |1 2 1x32606:00 Maag-Harald +Rartner AG
5| 102100000 2 | 3m 1x20°666-00 Amdoes-Development-Limited Lugerst-76-3-Baar
7| 1°022°000.00 3 | 5m 1x4+626°600-00 Amdees DevelopmentLimited |4 | 11 Zogerstr—7613
5 | 7m 1x12624°600:00 | AmdoesDevelopment Limited 6340 Baar
7 | 10m | 1x320222000.60 Amdees DevelopmentLimited | 11 Bahnhofstr. 25
10 1x1°022°000.00 | Amdocs Development Limited 6300 Zug

kn | bri | svrha

I 14 H HH 3 Helth-usluenu-alevin A mdane Groupnkao-dunravlisnie i vadamio poslovataluih
A T uunusu WY T U e Oy UA\J“}J LA ) u[.}l L2 | ullJ\l T VVH\:AIJV PUJIUUU TaIer T

Sirom-sviieta-dbavhianie financiickih nelien voleviru AmdoesGrounkaoiunravhianie i vodenia naclaga sl
14 15 Sirom-sv Heta-dbay e HRaRSHEO- RS Ea—Hekviry raRRyOroup Y- UprayHame-Hrodenie-postova-talorih
ts Sirom svijeta dobavljene finansijske usluga u okviru Amdocs Group kao i upravljanje i vodenje poslova takvih

finansijskih aktivnosti; moZe da stite, drzi,ispoljava, prenosi iupravlja $vasjcarska i inostrana drustva; moZe uostalom
da &inisve komercijalne, finansijske i druge poslove, koji su pogodni, da pospjeiuju svrhu drudtva, ‘

kn | br | zabiljedke ref | datum statuta
11 Saopétenja drustvu slijede pismom, mejlom ili telefaksom adresirano prema 1 15.09.2003,
podacima iz knjige evid. 2 27.09.2005,
Zakonom odstupajuéi modaliteti prenosa osnovnog udjela shodno blizem 3 24.10.2005.
11 preknjiZenju u statutu, 5 05.01.2006.,
7 22.03.2007.
11 24.10.2008,
4 02.02.2010,
kn | bri_| posebne &injenice ref | Organ za publikacije
3 Ulog stvari i prava: tri prava potraZivanja shodno ugovoru ulogu i stvari od 1 SHAB

29.09.2005. po cijeni od CHF 408°777°600.00, od ega 1°000°000.00
zaratunato na nominalni kapital.

3 Ulog stvari i prava: tri prava potraZivanja shodno ugovoru o ulogu stvari i prava
od 15.12.2005. po cijeni od CHF 397°535°592.11, od Cega CHF 1°000.00
zaradunato na nominalni kapital.

7 Ulog stvari i prava: Drugtvo preuzima kod povjecanja kapitala od 22.03.2007.
shodno ugovoru o ulogu i stvari od 14.03.2007. tri prava potraZivanja po cijeni
od CHF 182°648°655.00 od ega CHF 1°000.00 zaratunato na nominalni

kapital.
kn_| bri | Obaveza dodatne uplate osnovnog kapitala kn | br sjedigte ogranka
zn ref | TRb | TR.- SH | SHARB- Str./id. zn | Ref. TR-br Tr.dat SHA | SHAB- Str/id

r datum AB | dat. B dat
ZG 1 10389 | 23.09.2005 189 | 29.09.2005 | 15/3038434 ZG (9 B 4734 [ 11.04.2008 B74 | 27.04.2008 20/4434058
ZG 2 10974 1 10.10.2005 200 | 14.10.2005 | 1473060154 | zG | 10 6526 | 23.05.2008 102 | 29.05.2008 20/4496152
ZG 3 11694 | 28.10,2005 214 | 03.11.2005 | 14/3086682 | zG | 11 15216 | 11.11.2008 223 | 17.11.2008 2044735340
ZG 4 12588 | 23.11.2005 232 | 29.11.2005 | 16/3125140 | ZG 12 3531 | 02.03.2009 45 | 06.03.2009 21/49124%4
ZG 5 564 | 13.01.2006 13 19.01.2006 | 2013202156 | zG | 13 12157 | 23.07.2009 144 | 259.07.2009 27/5166224
ZG 6 10447 | 31.08.2006 172 | 06.09.2006 | 18/3536938 | zG | 14 2097 | 11.02.2010 33 [ 17.02.2010 23/5500144
COH | 7 4424 | 04.04.2007 70 ( 12042007 | 2043881186 | zG | 15 B 2430 | 18.02.201. B 38 | 24.022010 23/5511666
G 8 4286 | 02.04.2008 67 | 08.042008 | 19/4419186
Zug, 24.06.2013. Nastavak na narednoj strani

]




Broj firme Pravna priroda " knjiZenje brisanje Prenos 178944
Druitvo sa ogranitenom Od: 2
CH-170.4.005,858-2 odgovorno§éu 23.09.2005. Na;
kn | skn [ br Li¢ni podaci funkcija Vrsta potpisa
1 2m Amd@es-ge’-‘elepmem—m-]m_(gg Adeionarka bez-ovlaié-petpisa
1 11 i i i kelekt-potp-u-dveje
1 12 kolekt-potp-u-dvoje
I 6 keleltpotputroje
2 Im bez—e%aée-petp}sa
3 | m Sezovlabé-poipisa
bez-oviaidpotpisa
6 3 8 kelekt-potp—u-treje
8 7 10m kelektpotp.u-dveje
9m kelekt-potp-u-troje
10 |4 10 . 5 - “kelektpotparreje
13 Amdocs Development in Limassol (CY) Akcionarka
11 Forster, Bernhard, von Kemmental, in Baar Poslovoda kolekt.potp.u dvoje
11 10 PricewaterhouseCoopers AG (CH-1 70.9.000.609-0) in Zug Revizor
12 Birch, Rudolf V. Von Sarnen in Zug Poslovoda kolekt.potp.u dvoje
13 Moran, Aine, irska dravljanka, u Dablinu (E) Predsj.posi.odb. kolekt.potp. u troje
Cug, 24.06.2013.g.
Ovaj izvod iz kantonalnog Trgovinskog registra nije vjeradostojan bez prilozene
ovjere originala. On sadri sva trenutna knjiZenja za ovu firmu. Na poseban zahtjev
moZe se izdati izvod, koji sadrzi sva trenutna i aktuelna knjiZenja,
Petat
OVIERENI IZVOD
URED TRGOVINSKOG REGISTRA
KANTON ZUG

APOSTIL

1. drzava: Svajcarska konfederaci ja, kanton Cug
Owu javnu ispravu

7. u drzavnoj kancelariji kantona Cug
8. pod brojem 7738/13 .

9. Petat / Stambilj 10. Potpis

2. je potpisao  -ime neditko
3.usvojstvu__ - netitko .
| 4. ovjereno pedatom - nefitko
Potvrdeno
S.u 6300 Cug . 6. dana __25juna 2013.

Petat .

potpis Rolf Iten

Ja, Ljubica Knezevi¢, stalni sudski tumag
Gore br. 03-5182/11 od 28.10.2011. potvrd

za makedonski i njemacki jezik, postavijen RieSenjem Ministarstva Pravde-Gene
ujem da je ovaj prevod vieran originalu.

2




SAGLASNOST SA IMENOVANJEM CONSENT TO APPOINTMENT

Ja. dolje potpisana Bojana Radojevi¢, broj pasosa 1, the undersigned, Bojana Radojevié, passport

[OTd UIUSIVA SO U GIITVeIvin wego ™Y - -

Amdocs Montenegro.

i, on 24.09. ZQI.? go i a,on 24.09.2013.

Wl

Moraphyie ce faje-cy [ Radojevié Bojana iz Kule; B
Igazoljuk, hogy { _]
MoTeeppaye LWe xe l
CEOJEPYHHO NOTIUCAO-MH-CTABAY PYKO3HAK
+a-08Y HCNPaBY NPU3HAO 33 CBOJ NOTIHC HA
OBOj HCMPEEY VIABHTUTET HMEHOBAHOT-MX YTBPTjEHa j& Ha OCHOBY fMHE 002748392/ Kula
Kapre:
- sajétieziileg alairte-tak, kézjegyéve! eflatta-
tak, efsmerte-ték alairasat anevezett személy-ek azonossaga a szem
igazolviny alapjan megaltapitva:
CBOCPYHHO NOANVCAT-MA-NONONKEN PyWOIHAK
HA-TOT AOKYMEHT NPUNosHan 3a CBOV noaaMe | - MoeHTHTeT MEHOBAHOID-MX YTBEDA3EHW HA  OCHOBY
Ha THM FIOXYMEHTY( ocoBHelt NerTUMany:
- Taxca 3a osepy no Tapudom Gpofy ] " | 3(3::4.2Tc¢e°:annahena M MOHMLLITEHA ! wapa 19.11 et wannahewa o
- AAKIT 1-es és les iletékszama szeriniti hitelesitési illeték megfizettetve és megsemmisitve o din.dsszegben -nem magfizettetve
- Taxca 33 0Bepy N Tapusom uwcny W 3OPAT Hannauena v NOHILLLeHa ¥ yMu 0f, - - s AHHEPH “HEHANILIEHA 10 dNevy
ONLUTHHA KYNA-ONWTUHCKA YNPABA KULA KOZSEG - KBZSEG] Kt’JZIGAZGATAS- N ONWTWHA KYNIA OMWTUHCKA YNPABA
ONE/LELE 3A YNIPABY W ONWITE KOZIGAZGATASI ES ALTALANOS UGYEK OSZTALYA q% ONN3ENEHE 2A YTIPABY M OBLLW POBOTH
NOCNOBE . % e \ g
- 0B, bp. on: - \\ 7\, 74
8910 2002013, | |8 T ] IF————
- szam kelt: v -ﬁ% s 4 eR
o : Yv 532 4 .r{ /
- 0B. M. 08 - LR Nt //
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e SFRAVA

PORES

SEKTOR ZA USLUGE | REGISTRACIJU
ODSJEK ZA CENTRALNI REGISTAR PRIVREDNIH SUBJEXKATA

CRPS 8o 3202
Podgorica, 2% _0F. 2045900'-

ZAHTIEV ZA DOPUNU DOKUMENTACIIE

DANA _24- 032013 poDNESENA JE PRIIAVA ZA DOO AMDOCS MONTENEER,
SA DOKUMENTACIIOM ZA _OSNIVAN e DRUSTVA

(DA LI JE OSNIVANIE ILI IZMJENA), BROJ DOSIJEA 2@ 33439

MOLIMO DA ISTU DOPUNITE SA DOKUMENTACIJOM PREDATOM UZ

ZAHTJEV KAKO BI ISTA BILA POTPUNA.

UZ ZAHTIEV DOSTAVLIAMO:
Ao Bvod )2 CDA
2. ShE LA SNOST Sh |NENOVANEM OVUASCelos TREDSIAV U ka  DRUGVA

3. @V}GEGNU KOPLJU  PASDSA -~ PHIUP  JOHN BUTIER ~OVLATCONr %%E%Wi
A

h. shQLESNOST SA | MeNovANeN RWTHOG DIREKTOR:  DRUSTVA
5. OVERENU  KOPIjU PhioTh — BADojevid BojauA - (RFTRI DiperToR, 224 TIVA
. O CUA k,o?}\jg PAJO A ~ EADO[EVI¢ BosAld ~ J2vRILI  DIPEKTOR. DRuTVA

PODNOSILAC ZAHTIJEVA:

@' C?é{/rmo V/‘G'

30. @9, /,2003,




Centraing Deporitama Agendija aad. Podgarica

Novaka MiloSeva bb tel. +382 20 231 753
51000 Podgorica +3B2 20 231 755
Crna Gora telifax: +382 20 230 053
cda@t-com.me ratuni: 550-3143-63
www.cda.me 510-8092-14

Izvod o vlasnistvu HOV na dan 24.09.2013

Padaci o registrantu

Naziv: AMDOCS INTERNATIONAL GMBH

Broj racuna:
Vrsta racuna:
Analitika viasnistva:

Vlasnik racuna Viasnistvo nad rafunom : Upravljac Datum registracje

Lice nije registrovano u sistemu CDA.

oy w4

NAPOMENA: Ovim izvodom o viasni$tvu nisu obuhvaéene HOV koje se nalaze na ratunima kastodi u¢esnika.

Datum i vrijeme generisanja izvestaja:

24.09.2013 12:07



dragan.damjanovic
Text Box

dragan.damjanovic
Text Box


PUNOMOCJE

Ovim  Punomodjem, dolje potpisani
Amdots International GmbH, sa
registrovanim sjedistem na Bahnhofstrasse
25, CH-6300 Zug, Svajcarska, registarski
broj CH 170.4.005.858-2 (u daljem tekstu

“Osnivac”), ovlascuje:

e  Tijanu Kojovié,

POWER OF ATTORNEY

By virtue of this Power of Attorney, the
undersigned, Amdocs International GmbH,
with registered address at Bahnhofstrasse
25, CH-6300 Zug, Switzetland, registration
number CH 170.4.005.858-2  (hereinafter
the “Founder”), heteby appoint and
authorize:

e Tijana Kojovié,

o Jukn Ponovica

¢ Draganu Ljumovic,

Luka Ponovié. Attori

Ljumovié,
Monten¢

Dragana
Podgorica,

svakog od njih pojedinacno da u svojstvu
punomoénika Osnivaca (u daljem tekstu
“Punomoénik™) preduzmu sve radnje koje
su neophodne 1 potrebne da bi se kod
Centralnog registra privrednih subjekata u
Podgona, Poreske uprave, banaka 1 ostalth
nadleznih organa u Crnoj Gorl registrovalo
jednoclano  drustvo  sa  ograni¢enom
odgovornoscu “Amdocs Montenegro” (u
daljem tekstu “Drustvo”).

Punomocnik je ovlas¢en da potpise 1
podnese svu dokumentaciju potrebnu za
registraciju Drustva kod nadleZnih organa u
Cmoj Gon, kao 1 da preduzme sve druge
potrebne radnje u skladu sa propisima Crne
Gore koje se odnose na registracju drustva.
Ovo Punomodje se narocito odnosi, ne
ograni¢avajuéi njegovu opstost, na sledece

each of them separately, as a representative
of the TFounder (hereinafter the
“Representative”), to perform every act
that may be necessary to be done in regard
to the incorporation of the single-
sharcholder  limited liability company
“Amdocs Montenegro” (hereinafter the
“Company”) , before the Central Registry
of Commercial Entities in Podgorica, Tax
Authority, banks and all other relevant
bodies in Montenegto.

The Representative is authorized to execute
and submit all the documents required for
registration of the aforementioned limited
liability company before the competent
bodies in Montenegro and to perform all
other activities required by the laws of the
Montenegro for the registration of the
company. This Power of Attorney relates,

4

i
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radnje:

e Potpisivanje 1 ovjeru Odluke o
osnivanju i Statuta Drustva,

¢ DPodnosenje  registracione  prijave
Centralnom registru privrednih
subjekata u Podgonici.

e Otvaranje ptivremenog 1 stalnog
bankovnog racuna Drustva, 1 uplatu
osnovnog kapitala drustva;

e DPribavljanje poteskog identifikacionog
broja i registraciju za porez na dodatu
vrijednost;

¢ Donosenje odluke o imenovanju ili
raztjesenju  Izvrsnog  direktora 1
ovlascenih predstavnika Drustva;

¢ Potpisivanje bilo kojeg upovora sa
izvrsnim direktorom kojim se regultsu
njegova prava i obaveze prema Drustvu;

e Preduzimanje bilo koje druge radnje i
potpisivanje  bilo  kojth  drugih
dokumenata kop su neophodni za
osnivanje Drustva, ukljucujuci
podizanje Rjesenja o registraciji nakon
zavrsetka postupka osnivanja.

Punomocnik je ovlaséen da ovo Punomocdje
djelimicno ili u cjelost prenese na treca lica.

Ovo Punomocje stupa na snagu danom
ovjere 1 vazi sve dok ne bude opozvano.

but is not limited, to following:

Execution and notarization of the
Memorandum of Associaton and
Articles of Association of the
Company;

e Submission of the registration
application to the Central Registry of
Commercial Entities in Podgorica. |

e Opening of the Company’s temporary |
and regular bank account, and paying |
initial share capital;

¢ Obtaining the Tax Identification
Number and registration for the value
added tax;

e Adoption of decision on appointment
or removal of executive director and
authotized representatives of  the
company;

¢ Fixecution of any agreement with the
executive director regulating its rights
and obligations to the Company;

® DPerforming any other actton and
executing any other documents
required for incorporation of the
Company, including retrieving the
Decision on incorporation upon
completion of the incorporation
procedure.

The Representative is authomrized to
delegate in full or in part this Power of
Attorney to third person.

This Power of Attorey will be effective on
the date of its notarization and will be valid
until revocation.



U Zug, dana 24.06.2013. g. In Zug, on June 24 2013.

 Za Osnivaga /F/oy'Founder

/

Bernhard Forster, Managing Director

| T,

e

s

Rudolf Burch, Managing Director

NOTARIAL CERTIFICATE

The undersigned Notary Public of the Canton of Zug certifies herewith that the signatures
of Mr Bernhard Forster, citizen of Kemmental, resident in Baar and Mr Rudolf Burch, citizen
of Sarnen, resident in Zug, are genuine.

Further it is confirmed that Mr Bernhard Forster and Mr Rudolf Burch, according to the
Register of Commerce of the Canton of Kanton Zug, are authorized to bind Amdocs
International GmbH, Zug, a company duly organized and registered under the laws of
Switzerland, by their joint signatures.

Zug, June 24, 2013 The Notary Public:




APOSTILLE
{Convention de I3 Haye du 5 octobre 1961)

1. Land: Schweizerische Eidgenossenschaft, Kanton 2ug
Country: Swiss Confederation, Canton of Zug
Diese éffentliche Urkunde / This public decument

2. Ist unterschrieben von

LIRTLTTY ARLLLIS TXTYY ||; ¥
has been signed by ,@’ ............ A
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NOTARSKA POTVRDA

Dolje potpisani javni biljeznik kantona Zug ovim potvrduje da su potpisi gospodina Bernhard Forster,
gradanina Kemmental, sa boraviitem u Baar i gospodina Rudolf Burch, gradanina Sarnen, sa boravistem
u Zug, vijerodostojni.

Dalje se potvrduje da su gospodin Berhard Forster i gospodin Rudolf Burch, prema Trgovackog registru
kantona Zug, ovlai¢eni da, zajednikim potpisivanjem, obavezuju Amdocs International GmbH, Zug,

privredno drudtvo uredno organizovano i registrovano po zakonima Svajcarske.

Zug, 24. jun 2013. Javni biljeznik
(Dat potpis)

(Dat pecat: Martin Neese, Urkundsperson Zug)

APOSTIL |
(Haska konvencija od 5. oktobra 1961. godine) |

1. Zemlja:
Svajcarska Konfederacija, kanton Zug
Qvai javni dokument

Mhoacesrio im

Ja, Aleksandra Cetkovic, stalni sudski tumac/prevodifac za engleski Jezik, imenovana Rjesenjem
Ministarstva pravde br. 03-8225/08, potvrdujem da je ovaj prevod vjeran originalu koji je
sastavijen na engleskom jeziku. Podgorica 27.06.2013.
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CRIIFICATE OF NOTARY PUBLIC
OF

IRELAND

BE IT KNOWN that I, Dr. Edward (Eamonn) G. Hall,
| Notary Public, of Leitrim House, Upper Stephen Street,
N L Dublin 8, Ireland;, Commissioned for Life 6y the Chief Justice
and President of the Supreme Court of Ireland CERTIFY as
\cw&g& PHILIP JOHN BUILER, a citizen of Ireland
with ®assport No PC6264281 of Ireland, duly identified to
me, (an officer of Amdocs Companies) with an office address at
Amdocs Software Systems Limited, 1% Floor, Block, S,

O,

Eastpoint Business Park, Dublin 3, Ireland, signed in Dublin,
Ireland, the within Consent to Appointment attached to this
Notarial Act and Notarial Certificate.

IN FAITH AND TESTIMONY, I have set my Hand and
" Seal on this 24th day of June 2013.

,,s».» ﬂm;s .L S dhofd

pey =




APOSTILLE
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961)

1. Couﬁt’ry: .
Pays/Pafs: IRELAND

This public document

Le présent acte public / El presentc documento piblico

2. has been signed by L ..
a é1€ signé par EAMONN G HALL - ™
ha sido firmado por N
3. acting in the capacity of . i
agissant en qualité de Notary Public
quien actia en calidad de - X
4. bears the seal / stamp of -
est revétu du sceau / timbre de ———
y estd revestido del setlo / timbre de
Certified
Attesté / Certificado N z
S.at o 6. the
d/en Dublin le/eldfa 25/06/2013
7. by

par / por Department of Foreign Affairs and Trade

8. No .
sous no - 4575042013

bajo el nimero

10. Signature:
Signature:
Firma:

ghitications.dfat.le

ertifies the authenticity of the signature and the capacity of the person who has signed the public
re appropriate, the identity of the seal or stamp which the public document bears. This Apostiile
' content of the document for which it was issued, To verify the Issuance of this Apostille, see




™~

SAGLASNOST SA IMENOVANJEM

Ja, doljepotplsani Philip John Butler, broj pasosa
PC6264281, Irska, ovim putem izjavijujem da
prihvatam imenovanje  za ovlaséenog
predstavnika  druftva  sa  .ogranienom
. odgovornoséu Amdocs Montenegro. ' ‘

CONSENT TO APPOINTMENT

1; the undersignéd Phiiip John Butler, passport

‘number PC6264281, Ireland, hereby agree to be

appomted as the authorized representative of the
limited liability company Amdocs Montenegro.

n on June 24", 2013,
N e @\V |

Slgnature




CRITFICATE OF NOTARY PUBLIC
OF
IRELAND
BE IT KNOWWN that I, Dr. Edward (Eamonn) G. Hall,
Notary @ublic, of Leitrim House, Upper Stephen Street,
Dublin 8, Ireland, Commissioned for Life by the Chief Justice
and President of the Supreme Court of Ireland CERTIFY as
follows: PHILIP JOHN BUILER, a citizen of Ireland
with Passport No PC6264281 of Ireland, duly identified to
me, (an officer of Amdocs Companies) with an qfﬁ'ce address at
Amdocs Software Systems Limited, 1 Floor, Block, S,

Eastpoint Business Park, Dublin 3, Ireland, signed in Dublin,
Ireland, the within Consent to Appointment attached to this
Notarial Act and Notarial Certificate.

IN FAITH AND TESTIMONY, I have set my Hand and
\Séal on this 24th day of June 2013,




APOSTILLE

‘ (Convention g
1. Country: :

Pays/{’afs: :
This public:document
Le prégent acte public / El presente doc
2. has been signed by

a €té signé par
ha sido firmado por

umento piblico

3. acting in the capdcity of
agissant en qualig de
quien actia en calidad de

4. bears the seaf / Stamp of
est revétu du sceay / timbre de
Y estd revestido de) sello / timbre de

Certified :
testé / Certificado
6. the

le/eldfa

25/06/2013
Department of Foreign Affairs ang Trade

0724932013

8.No
sous no
bajo el niimero

10. Signatyre;
Signature:
Firma:

ortifies the au(henticlly of th

are appropriate, the lden(lly

© Contant of the doey)
ications.dfat.ja

@ Signature ang the Capachty of the porsen Who has signed the public
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SAGLASNOST SA IMENOVANJEM © ~ CONSENT TO APPOINTMENT

Ja, doljepotpisani, Philip John Butler, broj pasosa I, the. undersigned, Philip John Butler, passport
PC6264281, - Irska, ovim putém izjaVljujem da -number PC6264281, Ireland, hereby agree to be
-prihvatam imenovanje - za ovIaSéenog appointed as the authorized representative of the
predstavnika drustva  sa ograniSenom limited liability company Amdocs Montenegro. R
odgovorno§¢éu Amdocs Montenegro.~ - B - '

Y

Dubljjion 24:06.2013 godine

Potpis o - Signature

\,




POTVRDA JAVNOG BILJEZNIKA IRSKE

DAJE SE NA ZNANJE da ja, dr. Edward (Eamonn) G. Hall, j

(Dat potpis)

‘ Javni biljeznik

(Peat: Vericate et justicia) _ _ (Suvi Zig)
APOSTIL .
(Convention de La Haye du 5 Octobre, 1961)

1. Zemlja: IRSKA
OVAJ JAVNI DOKUMENT
2. Potpisao _ EAMONN G. HALL
3. U svojstvu o JAVNOG BILJEZNIKA

4, Udaren pecat/zig -
Ovjeren
5. u DABLINU
6. na dan 25. JUNA 2013. GODINE
7. od strane MINISTARSTVA VANJSKIH POSLOVA I TRGOVINE
8. Br. 0724932913
9

. Petat/Zig: , 10. Potpis:
(Dat pecat: Ministarstvo vanjskih poslova i trgovine) (Dat potpis)

Ovaj Apostil potvrduje vjerodostojnost potpisa i svojstva lica koje je potpisalo dokument i, gdje je to prikladno,
vierodostojnost peata ili $tambilja koji se nalazi na datom javnom dokumentu. Ovaj Apostil ne potvrduje sadrzaj
dokumenta za koji je izdat. Da provjerite izdavanje Apostila, pogledajte www.authentifications.dfat.ie

Ja, Samanta Toskovié, stalni sudski tumac/prevodilac za engleski jezik, imenovana RjeSenjem
Ministarstva pravde br. 03-4265/05, potvrdujem da je ovaj prevod vjeran originalu koji je
sastavljen na engleskom jeziku. Podgorica 25.09.2013.
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U skladu sa Zakonom o privrednim drustvima
("SI list RCG". br. 06/02 i "SI list CG". br.
17/07, 80/08. 40/10. 73/10, 36/11 i 40/11)
(,Zakon*) Amdocs International GmbH, sa
registrovanim sjedistem na Bahnhofstrasse 25,
CH-6300 Zug, Svajcarska, sa registracionim
brojem CH 170.4.005858-2 (“Osmvac”) donosi
sledecu: .

STATUT DRUSTVA SA OGRANICENOM
ODGOVORNOSCU
“AMDOCS MONTENEGRO D.0.0.”

YA

1. NAZIVISJEDISTE DRUSTVA
I S SN

1 e
v
At Lo

- Naziv.Drustva je: Amdocs Montenegro d.o.o.

+

LR &
PR

Skradeni ,.naziv Drudtva je:  Amdocs
Montenegro.

poo

Sjediste .DruStva i adresa na koju” se 3alju
zvani¢ni dopisi je Bulevar Dzordza VaSingtona
51y Podgorlca

]
s’

Dru§t'v‘o Jje pravno lice koje ovo svojstvo stice
danoim registracije u  Centralnom registru
privrednih subjekata (,,CRPS*).

]

Drustvo je osnovano kao drudtvo sa
ograni¢enom odgovornoséu.

2. PECAT DRUSTVA
Drustvo ima sopstveni pecat koji je okruglog

oblika sa ugraviranim nazivom Drustva kao |
nazivom mjesta sjedista Drustva.

Upotreba pecata nije obavezna za drustvo.

€

3. OSNIVAC DRUSTVA

In accordance with the Companies’ Act
(Official ~ Gazette of the Republic of
Montenegro no. 6/02. Official Gazette of
Montenegro no.17/07, 80/08, 40/10, 73/10,
36/11  and 40/11), (,Law“) Amdocs
International GmbH, with registered address at
Bahnhofstrasse 25, CH-6300 Zug, Switzerland,
under ithe.. registration number CH
170.4.005858-2 (the “Founder”), has enacted
the following:

ARTICLES OF ASSOCIATION OF
LIMITED LTABILITY COMPANY
“AMDOCS MONTENEGRO D.0.0.”

o

1. BUSINESS NAME AND SEAT OF
THE COMPANY

Business name of the Company is: Amdocs
Montenegro d.o.o.

Abbreviated name of the Company is: Amdocs
Montenegro.

The se€at of the Company and the adress for
recipt of formal notices is George Washington
Boulevard no. 51, Podgorica

The Company is a legal person that acquires
this status on the ‘day of registration in the
Central..Registry of the' Commercial Entities
(“CRCE™).

The@Company is established as limited
liability company.

2. THE STAMP OF THE COMPANY
The Company has its own stamp which is of
round shape and with the Company’s name and

name of the place of the Company’s seat
engraved.

Use of the stamp is not mandatory for the
company.

3. FOUNDER OF THE COMPANY




Osniva¢ Drustva je sa Amdocs International
GmbH, sa registrovanim  sjediStem na

The Founder of the Company is Amdocs
International GmbH, with registered address at

4. DJELATNOSTI DRUSTVA

Osnovna djelatnost Drustva je:

s »

62.02 Konsultantske djelatnosti u  oblasti
informacione tehnologije. :

Drustvo ce obavljati i sledece delatnosti:

33.14  Popravka elektri¢ne opreme;

46.14  Posredovanje u  prodaji  masina,

industrijske opreme. brodova i aviona;

46.51 Trgovina na veliko kompjuterima,
kompjuterskom opremom i softverima;

46.52 Trgovina 1na veliko elektronskim i
telekomunikacionim djelovima i opremom;
47.41 Trgovina na malo kompjuterima,
perifernim  jedinicama 1 softverom u
specijalizovanim prodavnicama;

58.29 lzdavanje ostalih softvera;

62.01 Kompjutersko programiranje;

62.03 Upravljanje kompjuterskom opremom;
62.09 Ostale usluge informacione tehnologije;

4. COMPANY’S ACTIVITIES

The principal business activity of the Company
is:

62.02  Computer consultancy activities;

The Company shall also conduct the following
activities:
33.14° . Repair of electrical equipment;
46.14  Agents-involved in the sale of
machinéry, industrial equipment, ships and
aircraft; -

46.51 Wholesale of computers, computer

" peripheral-equipment and software;

70.22 Konsultantske aktivnosti u vezi sa.
poslovanjem i ostalim upravljanjem;

71.12  Inzenjerske djelatnosti 1 tehnicko
savjetovanje:

95.11 Popravka kompjutera i periferne opreme;
95.12 Popravka komunikacione opreme.

Druitvo se moze baviti spoljnotrgovinskim
poslovanjem u okviru svojih registrovanih
djelatnosti.

Drustvo moze obavljati i druge djelatnosti u
manjem ili privremenom obimu, bez registracije
takvih djelatnosti. ako "su takve aktivnosti
neophodne za normalno obavljanje registrovane
djelatnosti Drustva i ako su takve aktivnosti u

46.52 -~ Wholesale of electronic and

‘telecommunications equipment and parts;

47.41 Retail sale of computers, peripheral
units and software in specialized stores;

58.29  Other software publishing;

62.01  Computer programming activities;
62.03° Computer facilities management
activities; BT :

62.09  Other  information technology and
computer service activities;

70.22 Business and other ‘management
consultancy activities;

:71.12 Engineering activities and related

technical consultancy; -

95.11 Repair of computers and peripheral
equipment;
95.12  Repair of communication equipment.

The Company may perform cross-border
transactions within its registered activities

The Company may carry out any other legally
permitted activities in temporary or smaller
volume, without registration of those activities,
if such activities are required for regular
performance of the Company’s registered
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vezi sa registrovanom djelatnoscu.

5. OSNOVNI KAPITAL DRUSTVA

Osnovni kapital Drustva je u potpunosti novéani
1 uplacen od strane Osnivac¢a u ukupnom iznosu
od 1,00 EUR.

Osniva¢ je jedini vlasnik drustva (jednotlano
drustvo) i ima 100% udjela u Drustvu.

6. TROSKOVI OSNIVANJA

P
] .

* TroSkove osnivanja Drustva snosi Osnivag.

7. ODNOS IZMEDU OSNIVACA |
DRUSTVA

U pravnom prometu -sa tre¢im licima, Drustvo
istupa u svoje ime i za svoj ragun.

Za svoje  oObaveze  DruStvo  odgovara
celokupnom svojom imovinom.

Osniva¢ Drustva imoze slobodno da raspolaze
svojim udelom u Drustvu u celini ili delom u
skladu sa zakonom.

8. ORGANI DRUSTVA

Organi Drustva su:
e Skupstina osnivaca i

e lzvrini direkior.

Drustvo moze imati jednog ili vise Zamjenika
[zvr$nog direktora.

9. NADLEZNOST SKUPSTINE
Osnivaé Drustva ima ovla¢enja SkupStine

Drustva, odredena Zakonom i ovim Statutom
Drustva.

activity and related to the registered activity.

5. SHARE CAPITAL OF THE
COMPANY

Share capital of the Company is completely
pecuniar and paid by the Founder in the total
amount of EUR 1.00.

The Founder is a sole owner of the Company
(solely owned company) with 100% of stake in
the Company.

6. INCORPORATION COSTS

Incorporation costs shall be borne by the
Founder. -

7. RELATIONS BETWEEN THE
FOUNDER AND THE COMPANY

In legal transactions with third parties, the
Company acts on.its own behalf and for its
own account.

The Company is liable for its obligations with
all of its assets.

The Founder may freely dispose of its stake in
the Company, partially or entirely, in
accordance with law.

8. BODIES OF THE COMPANY

The bﬂodies_‘pf the Cqmpan);.ei're;
o the General Assembly and
» the Executive Manager.

The Company may have one or more Deputy
Executive Managers.

9. COMPETENCE OF THE
SHAREHOLDERS’ ASSEMBLY

The Founder of the Company shall have
authorizations of the Shareholders’ Assembly,
in accordance with the Law and this Articles of
Association.




Skupstina ima sledece nadleznosti:

Donosi Statut i Odluku o osnivanju

Drustva i odlucuje o njihovim

izmjenama:

Imenuje 1 razrjeSava lzvrinog direktora,
Zamjenika  lzvrSpog  direktora, i

ovlasc¢ene zastupnike Drutva;

Odlu¢uje o nadoknadi
direktora i Zamjenika Izvrénog direktora

IzvrSnog
Drustva:

Usvaja godisnje finansijske izjave i

izvjeStaje o poslovnoj djelatnosti

Dru§tva;_

Odlu¢uje o raspolaganju imovinom
Drustva (khupovina, prodaja, davanje u
zakup, preuzimanje i sl.) ¢ija vrijednost
prelazi 20% , raunovodstvene
vrijednosti  Drustva (imovina . velike

vrijednosti):
Odlu¢uje o raspodjeli dobiti;

Odlu¢uje o smanjenju i povecéanju
kapitata Drustva:

Odlucuje o dobrovoljnoj likvidaciji i
restrukturiranju Drustva;

Odobrava procjenu nenovéanih uloga;

Odluéuje o jemstva i

ustanovljavanju sredstava obezbjedenja

davanju

nad imovinom Drustva;

' }
The Shareholders’ Assembly has the following

competences:

Adopting  and amending  the
Company’s Founding Act and Articles
of Association;

Appointing and removing of the
Executive Manager, Deputy Executive
Manager, and authorized

representatives of the Company;

Deciding on remuneration for the

Executive  Manager and Deputy

Executive Manager of the Company;

Adopting annual financial statements

‘and report on business activities of the

Company;

Deciding on disposal of Company’s

assets (sale, purchase, lease,

acquisition etc), amount of which

exceeds 20% of the accounting value
of the Company (material assets),

Deciding on distribution of profits;

Deciding on any capital increase and

capital decrease of the Company;

Deciding on voluntary liquidation and
restructuring;

Approving evaluation of in-kind
contributions;

Deciding on granting warranty and
establishment of collaterals over the
Company’s assets;




e Odlu¢uje o promjeni naziva, sjedista i
privredne djelatnosti Drustva;

e Odluduje o uzimanju kredita;

e Odlu¢uje o drugim pitanjima u skladu sa
Zakonom:

e Zastupa Drustvo bez ograni€enja.

10. IZVRSNI DIREKTOR

- lzvrdni direktor rukovodi tekué¢im poslovanjem
, Drustva, i zastupa Drustvo u granicama svojih
ovlaséenja.

Mandat Izvr$nog dircktora traje 1 godinu i moze
- biti ponovo imenovan.

Izvrinog direktora imenuje i razrjeSava Osnivac
bez navodenja razloga.

Osniva¢ sa lzvrinim direktorom zakljuduje
poseban ugovor hojim se utvrduju njegova
prava, obaveze i odgovornosti.

)

Osniva¢ ovim .za lzvrsnog Direktora Drustva

* Deciding on change of the Company’s
name, seat, business activity;

¢ Deciding on taking loans;

e Deciding on other issues, in
accordance with the Law.

* Represents the Company without
limitations.

10. EXECUTIVE MANAGER

Executive  Manager manages day-to-day
business of the Company and represents the
Company within limits of its powers.

The term of Vofﬁce' of the Executive Manager is
| year and may be re-appointed.

The Executive Manager is appointed and
dismissed by the Founder at its discretion.

The Founder and the Executive Manager will
execute a separate contract determining its

rights, obligations and responsibilities.

The Founder hereby appoints Bojana

imenuje  Bojanu  Radojevig,

Izvrdni  direktor je . ograni€en u  svojim
ovlas¢enjima i moze, u ime Drustva, ulaziti u
pravne poslove koji radaju materijalnu obavezu
za Drustvo samo uz prethodnu pismenu
saglasnost Osnivaca.

Izvrsni direktor nije ovlaiéen da raspolaze
sredstvima na bankovnim radunima drustva, bez
obzira na iznos. bez prethodne pismene
saglasnosti osnivaca.

11. NADLEZNOST 1IZVRSNOG

DIREKTORA

Executive Manager is limited in its powers,
and may enter, on behalf of the Company, into
legal transactions which produce material
obligation for the Company only upon prior
written consent of the Founder.

Executive manager is not entitled to act in the
Company’s bank accounts, regardless of the
amount, without prior written consent of the
Founder.

11. COMPETENCE OF EXECUTIVE
MANAGER
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Izvrni direktor, u skladu sa odredbama i
ograni¢enjima iz zakona i ovog Statuta, obavlja
poslove vezane za tekuce poslovanje Drustva,
ukljucujuci ali se ne ogranicavajuéi na sljedede:

» organizuje tekuce poslovanje Drustva;

® zastupa DruStvo u granicama svojih
ovlascéenja:

e zakljucuje ugovore u okviru svoje
nadleznosti:

e  otvara racune Drustva;

e odlu¢uje o zaposljavanju i prestanku
radnog odnosa.u Drustvu;

* izdaje naloge i uputstava koji su
obavezmi za sve zaposlene u Drustvu; i

e obavija i druge poslove propisane
Zakonom.

[zvr$ni direktor moze odredene poslove iz svoje
nadleznosti prenijeti na druga lica u Drugtvu

12. ZAMJENIK IZVRSNOG
DIREKTORA

Pored IzvrSnog direktora, Dru$tvo moze
zastupati jedan ili vise Zamjenika Izvrénog
direktora u skladu sa ovlascenjima odredenim u
ovom Statutu i /ili u Odluci o imenovanju
Zamjenika lzvrsnog direktora.

13. DRUGI ZASTUPNICI DRUSTVA

Drustvo moze imati i druge zastupnike, osim
lzvr3nog direktora u skladu sa ovim Statutom
i/ili odlukom o imenovanju zastupnika.

Osnivac ovim za ovlas¢enog zastupnika Drustva

The Executive Manager, subject to the
provisions and limitations of the law and these
Articles of Association, performs day-to-day
business activities of the Company, including
but not limited to the following:

® organizes day-to-day business
activities of the Company;

* represents the Company within limits
of its powers;
within  its

¢ concludes contracts

competences;
* opens bank-accounts of the Company;

e decides on recruitment and termination
of employment in the Company;

e issues orders and instructions that are
mandatory for all employees in the
Company; and

* carries out other tasks specified by the
Law.

Executive Manager may assign some of its
tasks to other persons in the Company.

12. DEPUTY EXECUTIVE
MANAGER

Apart from Executive Manager, the Company
may be represented by one or more Deputy
Executive Managers in accordance with
authorizations  granted in  Article of
Association, and /or decision on appointment
of Deputy Executive Manager.

13 OTHER REPRESENTATIVES OF
THE COMPANY

Beside Executive Manager the Company may
have other representatives pursuant to this
Articles of Association, and/or decision of the
representative appointment.

The Founder hereby appoints  Philip John




imenuje  Philip John Butler, broj pasosa
PC6264281 izdat u Irskoj, koji je ovlaséen da
zastupa drudtvo bez ograni¢enja.

Bez obzira na stav 2 iznad. ovlai¢eni zastupnik
nije ovlas¢en da raspolaze sredstvima na
bankovnim racunima druitva, bez obzira na
iznos, bez prethodne pismene saglasnosti
osnivaca. :

b

14. PRENOS UDJELA

Osniva¢ moze raspolagati udjelom li dijelom
udjela u Drustvu bez ikakvih ogranienja, u
“skladu sa zakonom.

15. POVECANJE | SMANJENJE
OSNOVNOG KAPITALA

Odluku o poveéanju osnovnog kapitala Drustva
donosi Skupstina tj Osnivaé u skladu u sa
Zakonom.

Drustvo moze vrsiti povecanje kapitala novim
ulozima Clana Drustva, pretvaranjem
nerasporedene dobiti i rezervi u kapital Drustva,
ulozima tre¢ih lica. konverzijom duga u kapital
Drustva i na druge nacine.

Drustvo moze smanyjiti kapital na osnovu odluke
Skupstine odnosno  Osnivada u  skladu sa
Zakonom.

Sve promjene osnivackog kapitala Drustva bice

izvrSene i u Statuty Drustva i registrovane na
odgovaraju¢i nacin pred nadleznim organima.

16. USLOVI I NACIN
RASPOREDIVANJA DOBITI

Drustvo moze. na osnovu odluke Skupstine,

Butler, citizen of Ireland, with passport number
PC6264281, as authorized representative of the
Company, with unlimited authorization to
represent the Company.

Notwithstanding the paragraph 2 above, the
authorized representative is not entitled to act
in the Company’s bank accounts, regardless of
the amount, without prior written consent of
the Founder.

14. TRANSFER OF STAKE

The Founder may dispose or transfer its stake
or part of its stake in the Company without any
limitations, all in accordance with the Law.

15. CAPITAL INCREASE AND
REDUCTION OF SHARE
CAPITAL

The resolution on increase of the Company’s
share capital is within the competence of the
Shareholders’ Assembly i.e. the Founder in
accordance with Law.

The Company may increase its share capital by
new contributions of the Founder, conversion
of undistributed profit and reserves to the share
capital of the COmpany, by contribution of
third parties, by debt equity swap and in any
other manner.

The-Compaﬁy may reduce its share capital on
the basis of the resolution of the Shareholders’
Assembly, i.e. resolution of the Shareholder.

Any change of the Company’s share capital
shall trigger amendments to the Company’s
Articles of Association and shall be registered
with the relevant authorities.

16. CONDITIONS FOR AND
MANNER OF PROFIT
DISTRIBUTION

Pursuant to a decision of the Assembly, the




vrsiti placanja po osnovu raspodjele dobiti u bilo
koje vrieme, u skladu sa Zakonom.

17. IZMJENE STATUTA

Odluku o izmjenama Statuta donosi Skupitna
Drustva, odnosno Osnivaé u skladu sa Zakonom

a

Sve izmjene Statuta izvrsice se pismenim putem
i registrovace se kod CRPS-a. ’

. Pored Statuta. Drustvo moze imati i druga opsta
akta koja donosi Osnivag.

Opésti akti moraju biti u saglasnosti sa Odlukom
o osnivanju Drustva, Statutom i vaze¢im
zakonima.

Pojedina¢ni akti koje donose organi Drustva

moraju biti u skladu sa opstim aktima Drugtva.

18. ZAVRSNE ODREDBE
Drustvo se osniva na neodredeno vrijeme.

Ovaj Statut stupa na snagu danom registracije
kod CRPS-a.

Na ostala pitanja koja nisu regulisana ovom
Statutom, Odlukom o osnivanju ili opstim
aktima Drustva primjenjivace se vaZzeci propisi
Crne Gore.

U Podgorici, 24.9.2013.

Company may make distributions of profit to
its members at any time, in accordance with
the Law.

17. AMENDMENTS TO THE
ARTICLES OF ASSOCIATION

Any amendment to the Articles of Association
is to be adopted by the Shareholders’
Assembly, i.e. the Founder in accordance with
the Law.,

Amendments shall be performed in writing and
will be duly registered with the CRCE.

In addition to the Articles of Association, the
Company may have other general enactments
adopted by the Founder.

General enactments shall be in compliance
with  Founding Decision, Articles of
Association and existing laws.

Individual  enactments passed by the
Company’s bodies shall be in compliance with
general enactments of the Company.

18. FINAL PROVISIONS

The Company is incorporated for indefinite
period of time.

This Articles of Association shall come into
force on the date of registration with the
CRCE.

Other legal issues, not specifically prescribed
by this Articles of Association, the Founding
Decision, general enactments of the Company
shall be regulated in accordance with the
applicable laws of Montenegro.

In Podgorica on 24 September, 2013




Za Osnivaca/ For the Founder

Q ! &MO"”OW‘C’

Dragana Ljumovi¢,
AT
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Ja, NOTAR Anka Stojkovié, sa sluzbenim sjedistem u Podgoncu ul. Vuka Karadzica br 13, potvrdulem
da je u mom prisustvu Ljumovi¢ Dragana, po punomoéju datom od strane Amdocs Intérnational
GmbH iz Svajcarske, dana 24.06.2013.godine, svo;eruéno potplsala pismeno “Statut drustva sa
ograni¢enom odgovornoséu Amdocs Montenegro d.o.0.’

[dentitet lica koje je potpisalo ispravu Ljumovié Dragane , utvrdila sam uvidom u original ispravu li€nu

Potpis na pismenu je istinit i potpisivanje je izvrseno u prisustvu ovog notara.
'|Potpis je ovjeren na 2(dva) primjerka.

|Notar nije_odgovaran_za sadrZaj Isprave, i nije duzan da utvrdjuje da li stranke smiju da sklapaju posao na koji se
Isprava odnosi( ¢lan 63 stav 4 Zakona o notarima).
Naknada za rad Notara za ovjeru po tarifnom broju 9 |22 Tarife 0 naknadama za rad i naknadama

troskova Notara (“Sl. List CG 06/12) u iznosu od 7,14 eura, naplaéena je.

Naknada za rad Notara obradunata je u iznosu od 2,50 eura po ovjerenom potpisu, a troskovi 1,00
euro. '

U cijenu je uragunat PDV po stopi od 19% u iznosu od 1,14 eura.

Broj : OVP 3558/2013

U Podgorici, dana 24.09.2013. godine

STCQIKOVIE ANKA
5 v
L PODGORICA N
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U skladu sa Zakonom o privrednim dru$tvima
("Sl. list RCG", br. 06/02 "Sl. list CG", br. 17/07
80/0, 873/10, 36/11 i 40/11) (,,Zakon) Amdocs

In accordance with the Companies’ Law ("SI
list RCG", br. 06/02, "SI. list CG", br. 17/07,
80/08, 40/10, 73/10, 36/11, and 40/11) (the

Lintorinotioanal Caaalll PPN A T _oxxr®é) A sl | PPP'S P 1 f“mbH’ With
sse 25, CH-
registration
“Founder”),
ODLUKA O OSNIVANJU DRUSTVA SA FOUNDING DECISION OF

OGRANICENOM ODGOVORNOSCU
“AMDOCS MONTENEGRO D.0.0.”

1. OPSTE ODREDBE

Osnivaé ovom Odlukom o osnivanju osniva
Drustvo  sa  ograniCenom  odgovorno$cu
“Amdocs Montenegro d.0.0.” (u daljem tekstu
“Drustvo”™).

Drustvo je organizovano kao drustvo sa
ograniéenom odgovornoséu.

Drustvo je pravno lice koje ovo svojstvo stice
danom registracije u Centralnom registru
privrednih subjekata (,,CRPS*).

2. NAZIV 1 SJEDISTE DRUSTVA

Naziv Drustva je: Amdocs Montenegro d.o.o.

Skraceni  naziv  Drustva je:  Amdocs
Montenegro. '
Sjediste  Drustva je u Bulevaru Dzordza

Vagingtona 51 Podgorica.

Zvani¢na adresa DruStva za prijem sluzbenih
dokumenata je Bulevar DZordZa Vasingtona 51,
Podgorica.

3. PECAT DRUSTVA

Drustvo ima sopstveni pecat koji je okruglog

LIMITED LIABILITY COMPANY
“AMDOCS MONTENEGRO D.O.0.”

1. GENERAL PROVISIONS

By this Founding Decision the Founder
establishes the limited liability company
“Amdocs Montenegro d.o.0.” (the
»Company*). :

The Company is organized as limited liability
company.

The Company is a legal person that acquires
this status on the day of registration in the
Central Registry of the Commercial Entities
(“CRCE").

2. BUSINESS NAME AND THE SEAT
OF THE COMPANY -

Business name of the Company is: Amdocs
Montenegro d 0.0.

Abbreviated name of the Company is: Amdocs
Montenegro.

The seat of the Company is at George
Washington Boulevard no. 51 Podgorica.

Official address of the Company for delivering
official documents is at George Washington
Boulevard no. 51 Podgorica.

3. THE STAMP OF THE COMPANY

TheVCompany has its own stamp which is of
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oblika sa ugraviranim nazivom Drustva kao i
nazivom mjesta sjedista Drustva.

Upotreba peata nije obavezna za drustvo.

4. OSNIVAC DRUSTVA

Osniva¢ Drustva je Amdocs International
GmbH., sa registrovanim sjediStem na
Bahnhofstrasse 25, CH-6300 Zug, Svajcarska,
sa registracionim brojem CH 170.4.005.858-2.

5. DJELATNOSTI DRUSTVA
Osnovna djelatnost Drustva je:

62.02 Konsultantske djelatnosti u oblasti
informacione tehnologije.

Drustvo ¢e obavljati i sledece djelatnosti:

33.14  Popravka elektriCne opreme;

46.14 Posredovanje u  prodaji  maSina,
industrijske opreme, brodova i aviona;

46.51 Trgovina na veliko kompjuterima,
kompjuterskom opremom i softverima;

46.52 Trgovina na veliko elektronskim i
telekomunikacionim djelovima i opremom;
4741 Trgovina na malo kompjuterima,
perifernim  jedinicama i softverom  u
specijalizovanim prodavnicama;

58.29 lzdavanje ostalih softvera;

62.01 Kompjutersko programiranje;

62.03 Upravijanje kompjuterskom opremom;
62.09 Ostale usluge informacione tehnologije;
70.22 Konsultantske aktivnosti u vezi sa
poslovanjem i ostalim upravljanjem;

71.12 InZenjerske djelatnosti i tehnicko
savjetovanje;

95.11 Popravka kompjutera i periferne opreme;
95.12 Popravka komunikacione opreme.

round shape and with the Company’s name and
name of the place of the Company’s seat
engraved.

Use of the stamp is not mandatory for the
company.

4. FOUNDER OF THE COMPANY

The Founder of the Company is Amdocs
International GmbH, with registered address at
Bahnhofstrasse 25, CH-6300 Zug, Switzerland,
under  the  registration  number CH
170.4.005.858-2.

5. COMPANY’S ACTIVITIES

The principal business activity of the Company
is:

62.02  Computer consultancy. activities;

The Company shall also conduct the fo.llcv)wing
business activities:

33.14 Repair of electrical equipment;
46.14  Agents involved in the sale of -
machinery, industrial equipment, ships and
aircraft;

46.51 Wholesale of computers, computer
peripheral equipment and software;

46.52 Wholesale of electronic  and
telecommunications equipment and parts;
47.41 Retail sale of computers, peripheral
units and software in specialized stores;

58.29  Other software publishing;

62.01  Computer programming activities;
62.03 Computer facilities management
activities;

62.09 Other information technology and
computer service activities;

70.22 Business and other management
consultancy activities;

71.12 Engineering  activities and related
technical consultancy;

95.11 Repair of computers and peripheral
equipment: '
95.12 Repair of communication equipment.



Druitvo se moZe baviti spoljnotrgovinskim
poslovanjem u okviru svojih registrovanih
djelatnosti.

Drustvo moze obavljati i druge djelatnosti u
manjem ili privcemenom obimu, bez registracije
takvih djelatnosti, ako su takve aktivnosti
neophodne za normalno obavljanje registrovane
djelatnosti Drustva i ako su takve aktivnosti u
vezi sa registrovanom djelatno$¢u.

6. OSNOVNI KAPITAL DRUSTVA

Osnovni kapital Drustva je u potpunosti nov¢ani
i uplacen od strane Osnivaca u ukupnom iznosu
od 1,00 EUR.

Osniva¢ je jedini vlasnik Drustva (jedno¢lano
drustvo) i ima 100% udjela u Drustvu.

7. TROSKOVI OSNIVANJA

Troskove osnivanja Drustva snosi Osnivag.

8. ODNOS IZMEDJU OSNIVACA 1
DRUSTVA

U pravnom prometu sa tre¢im licima, Drustvo
istupa u svoje ime i za svoj.racun.

Za svoje obaveze Drustvo  odgovara

cjelokupnom svojom imovinom.

Osniva¢ Drustva moze slobodno da raspolaze
svojim udjelom u Drustvu u cjelini ili dijelom u
skladu sa zakonom.

9. ORGANI DRUSTVA

Organi Drustva su:
e Skups$tina osnivaca i
e lzvrsni direktor.

The Company may perform cross-border
transactions within its registered business
activities.

The Company may carry out any other legally
permitted activities in temporary or smaller
volume, without registration of those activities,
if such activities are required for regular
performance of the Company’s registered
activity and related to the registered activity.

6. SHARE CAPITAL ' OF THE
COMPANY

Share capital of the Company is completely
pecuniary and paid by the Founder in the total
amount of EUR '1.00. : ‘

The Founder is a sole owner of the Company
(solely owned company) with 100% of stake in
the Company.

7. INCORPORATION COSTS

Incorporation costs shall be borne by the
Founder.

8. RELATIONS BETWEEN THE
FOUNDER AND THE COMPANY

In legal transactions with third parties, the
Company acts on its own behalf and for its
own account.

The Company is liable for its obligations with
all of its assets.

The Founder may freely dispose of its stake in
the Company, partially or entirely, in
accordance with law.

9. BODIES OF THE COMPANY

The bodies of the Company are:
¢ the General Assembly and
¢ the Executive Manager.



Drustvo moZze imati jednog ili viSe Zamjenika
Izvr$nog direktora.

Osniva¢ Drustva ima ovlaséenja Skupstine
osnivada, na naéin odreden Zakonom i Statutom
Drustva.

10. ZASTUPANJE DRUSTVA

Izvr3ni direktor je organ poslovodenja u Drustvu
i zastupa Drustvo u skladu sa ovlaSéenjima iz
Statuta -Drustva i/ili  Odluke o imenovanju
Izvrinog direktora.

Pored lzvrsnog direktora, Drudtvo mozZe
zastupati jedan ili vise Zamjenika lzvrsSnog
direktora ili drugih zastupnika u skladu sa
ovladéenjima odredenim u Statutu Drustva i/ili
Odluci o imenovanju Zamenika IzvrSnog
direktora i/ili odluci o imenovanju zastupnika

11. USLOVI I NACIN
RASPOREDIVANJA DOBITI

Drustvo moze, na osnovu odluke Skupstine,
vriiti pla¢anja po osnovu raspodjele dobiti u bilo
koje vrijeme, u skladu sa Zakonom.

12. IZMJENE ODLUKE O OSNIVANJU

Sve izmjene ove Odluke o osnivanju izvrSice se
pismenim putem i registrova¢e u CRPS-u

13. ZAVRSNE ODREDBE

Drustvo se osniva na neodredeno vrijeme.

The Company may have one or more Deputy
Executive Managers.

The Founder of the Company shall have
authorizations of the General Assembly, in
accordance with the Law and Company S
Articles of Association.

10. REPRESENTATION OF THE
COMPANY

The Executive Manager is managing body of
the Company and represents the Company in
accordance with authorizations granted under
the Company’s Articles of Association and/or
Decision on appointment of Executive
Manager. -

Apart from the Executive Manager, the
Company may be represented by one or more

Deputy Executive Managers or other
representatives in accordance with
authorizations granted in the Company’s

Articles of Association and/or Decision on
appointment of Deputy Executive Manager

and/or decision on appointment of the
representative.
11. CONDITIONS FOR AND
MANNER OF PROFIT
DISTRIBUTION

Pursuant to a decision of the Assembly, the
Company may make distributions of profit to
its members at any time, in accordance w1th
the Law.

12. AMENDMENTS TO THE
FOUNDING DECISION

Amendments to this Founding Decision shall
be performed in writing and will be duly
registered with CRCE.

13. FINAL PROVISIONS

The Company is incorporated for indefinite
period of time.



Ova Odluka o osnivanju stupa na snagu danom This Founding Decision shall come into force
registracije kod CRPS-a. on the date of registration with the CRCE.

Na ostala pitanja koja nisu regulisana ovom Other legal issues, not specifically prescribed -

Odlukom o osnivanju primjenjiva¢e se Statut by this Founding Decision shall be regulated in

Drustva i Zakon. accordance with the Company’s Articles of
Association and Law. '

U Podgorici, 24.9.2013. In Podgorica on 24 September, 2013

Za Osnivacda/ .For' thé "Founder'

0@ ‘ (7%///)77007 c’
po punomoéj)ﬂ by virtue of PoA
Dragana Ljumovi¢




Ja, NOTAR Anka Stojkovi¢, sa sluzbenim sjedidtem u Podgorici, ul. Vuka KaradZi¢a br 13, potvrdujem

da je u mom prisustvu Ljumovi¢ Dragana, p

¥ 4

Potpis na pismenu je istinit i potpisivanje je izvr§eno u prisustvu ovog notara.
Potpis je ovjeren na 2(dva) primjerka.

Notar nije_odqgovaran za sadrzaj Isprave, i nije duZan da utvrdjuje da li stranke smiju da sklapaju posao na koji se
Isprava odnosi( élan 63 stav 4 Zakona o notarima).

Naknada za rad Notara za ovjeru po tarifnom broju 9 |22 Tarife o naknadama za rad i naknadama
trodkova Notara (“Sl. List CG 06/12) u iznosu od 7,14 eura, napla¢ena je.

Naknada za rad Notara obradunata je u iznosu od 2,50 eura po ovjerenom potpisu, a troskovi 1,00
euro. '

U cijenu je uragunat PDV po stopi od 19% u iznosu od 1,14 eura.

Broj : OVP 3557/2013

U Podgorici, dana 24.09.2013. godine

r- e,
CRNA GORA

NOTAR

STOJKOVIC ANKA
| PODGORrICca

.

i
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